Federal Communication Commission Interfer

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Opera is device may not cause harmful interference. and (2) this device
must accept any interference received, including interferenc

This equipment has been tested and found to comply with the limi e FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential ins iate radio frequency energy and, if nat installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interfere 0 guarantee that interferance will not occurin a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to ra e determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measul

- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate this equipment
For questions about Elgato product compliance with FCC regulations, please contact: Compliance Officer, Corsair Memory Inc., 115 North McCarthy Blvd, Milpitas, CA
95035, USA

E R-R-CSI-20GAT9901

Applicant Name (&= %): Corsair Memory, Inc.

Product Name (KIZ2%): Stream Deck XL

Model No.(22%): 20G6ATI902

Manufactured Year & Month (%221 2): Please refer to gift box sticker

Manufacturer & Origin (M| Z=X+ 2! ®|Z==7}): Corsair Memory, Inc./ Please refer to gift box sticker
A/S: (F)HAY, 15221460

Part: 51GAT9909
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Quick Start Guide
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1
Download and install the Stream Deck app. Connect Stream Deck XL directly to a USB-A port on your PC or Mac — do not use a USB hub.

(4]

| ielgato.coﬂl/download |

2

Connect the supplied USB-C to USB-A cable and prop Stream Deck XL on the included stand. Launch the app to customize Stream Deck. Drag actions from the right panel and drop
them onto your desired keys on the left.
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nfiguration

Tap the back key to exit a folder and return to your main co
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Enter your social media accounts to connect with your fans.

OO0
OO0
OO0 /—

Preferences

General y Accounts \< Layout

O
O

3y  @elgato

[ @elgato

@B @elgato
[B9  Twitch

9

©
::@

Get tapping and unleash your creative genius.

elgato v B © @ & /elgato
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Téléchargez et installez I'app Stream Deck.

Lade die Stream Deck App herunter und installiere sie.
Descarga e instala la aplicacion Stream Deck.

Scarica e installa I'app Stream Deck.

Download en installeer de Stream Deck-app.

Lataa ja asenna Stream Deck-sovellus.

Download og installer Stream Deck app.

Last ned og installer Stream Deck-appen.

Héamta installera Stream Deck-appen.

Descarregue e instale a aplicagdo Stream Deck.

Stream Deck uygulamasini yiikleyip indirin.

KateBaoTe kal eykataoTiaTe Ty eappoyn Stream Deck.
Pobierz i zainstaluj aplikacjg Stream Deck.

3arpyaute u yctaHosuTe npunoxexue Stream Deck.
,Stream Deck” 7 PV ATV O—RLTA Y RM—ILLE T,
Stream Deck & CHREE5IT HXISHN 2.
TEFFRE Stream Deck N7 o

& %2 8 Stream DeckfE 2=,
ilea e 4385 Stream Deck (e Ja3i3s o3

| W elgato.com/download |

©0OBOELOR00BE BBROBRAO ™

Connectez le cable fourni USB-C a USB-A et posez le Stream Deck XL sur le support inclus.

Verbinde Stream Deck XL direkt mit einem USB-A-Port an deinem PC oder Mac. Verwende keinen USB-Hub.
Conecta el cable USB-C a USB-A incluido y coloca el Stream Deck XL en el soporte incluido.

Collega il cavo USB-C a USB-A fornito in dotazione e posiziona Stream Deck XL sul supporto incluso.

Sluit de meegeleverde USB-C-naar-USB-A-kabel aan en plaats de Stream Deck XL op de meegeleverde steun.

Yhdist4 laitteen mukana toimitettu kaapeli (USB-C:sta USB-A:han) ja aseta Stream Deck XL laitteen mukana toimitettuun
telineeseen.

Forbind det vedlagte USB-C til USB-A kabel og fastger Stream Deck XL pa den medfalgende stander.

Koble til den medfelgende USB-C- til USB-A-kabelen og fest Stream Deck XL pa det medfalgende stativet.
Anslut den medfdljande USB-C-till-USB-A-kabeln och stall Stream Deck XL pd stallet.

Ligue o cabo USB-C para USB-A fornecido e encaixe o Stream Deck XL no suporte incluido.

USB-C - USB-A kablosunu baglayip stand iizerinde Stream Deck XL't konumlandirin.

YuvdéaTe To apexopevo kaAwdio USB-C ag USB-A kai aTepewaTe 1o Stream Deck XL o1o aTavT mou mepiAauBaveral.
Podtacz dotaczony kabel USB-C do USB-A i umies¢ urzadzenie Stream Deck XL na dofaczonej podstawce.
Moakniounte kabenb USB-C/USB-A u ycTaHosute Stream Deck XL Ha nogcTaBky (BXOAST B KOMMNEKT).
{FBDUSB-CHUSB-A7—7)LIZHE#t LT, Stream Deck XL&Z BN R X2 > RICtw LTS LY,
X3l USB-C to USB-A 7|0| =& HZ S Stream Deck XLE ARHEO]| FEH[SIM|R.

YERZREMTHY USB-C %% USB-A £%, 74 Stream Deck XL 12 7EREMIAIZ 52 .

% _FBEMIAYUSB-CEBUSB-ATEAE » i Stream Deck XLZZEE ZI BEMTAIZ 28 £ o

.Gasell daladl e Stream Deck XL 23l o3 G sell USB-A 5 USB-C Gaikall (63 JAASI Jpaasis o

—
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Branchez directement Stream Deck sur un port USB-A de votre PC ou de votre Mac. N'utilisez pas de hub USB.

SchlieRe das mitgelieferte USB-C-auf-USB-A-Kabel an und setze Stream Deck XL auf den mitgelieferten Stander.
Conecta tu Stream Deck XL directamente a un puerto USB-A de tu PC o Mac. No lo conectes a un hub USB.

Collega Stream Deck XL direttamente a una porta USB-A del tuo PC o del tuo Mac. Non usare un hub USB.

Sluit de Stream Deck XL rechtstreeks aan op een USB-A-poort van de pc of Mac. Gebruik geen USB-hub.

Yhdist4 Stream Deck XL suoraan PC- tai Mac-tietokoneesi USB-A-porttiin. Al kéyta USB-keskitinta.

Forbind Stream Deck XL direkte til en USB-port pa din PC eller Mac — brug ikke en USB-hub.

Koble Stream Deck XL direkte til en USB-port pa PC-en eller Mac-en din — ikke bruk en USB-hub.

Anslut Stream Deck XL direkt till en USB-A-port i datorn - anvand inte en USB-hubb.

Ligue o Stream Deck XL diretamente a uma porta USB-A no seu PC ou Mac — nao use um hub USB.

Stream Deck XL'i dogrudan Bilgisayar veya Mac'inizin USB-A portuna baglayin - bir USB hub kullanmayin.

YuvdéoTe To Stream Deck XL ameubeiag o€ B0pa USB-A ato PC 1 a1o Mac aag —unv xpnaipomoinaete diavopéa USB.
Podtacz urzadzenie Stream Deck XL bezpo$rednio do portu USB-A komputera PC lub Mac — nie uzywaj koncentratora USB.
Moakniounte Stream Deck XL k nopty USB-A Baluero komnbiotepa PC nnn Mac (He ucnonb3yiite USB-koHueHTpaTtop).
,Stream Deck XL“ & PCE 7zidMac DUSB-AZR— MIEHEREKT L £ 96 USBATIZMEALBVT S,
Stream Deck XL PC = MacOfl 221 USB-A LEO|| HIZ HZSHA| R — USB S| AFE K| OHM| 2.

H1£¥% Stream Deck XL 32! PC 5 Mac _=#9 USB-A i, SE{E S USB 24488,

BH1Z1 Stream Deck XLE#Z ZIPCIMac L AIUSB-ARE [ - N2 E FHUSBELZSS ©

(USB & itia a3aiass ¥ - 8580 dlall sl oandtll )3g0aSIls USB-A 3dies Stream Deck XL Juasia o3
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Ouvrez I'app pour personnaliser votre Stream Deck. Glissez-déposez des actions du panneau de droite vers les touches
souhaitées situées a gauche.

Starte die App zur Anpassung von Stream Deck. Ziehe Aktionen aus dem rechten Bereich auf die gewiinschten Tasten im linken Bereich.

Abre la aplicacion para personalizar tu Stream Deck. Arrastra acciones desde el panel derecho y suéltalas en las teclas que desees en el
lado izquierdo.

Apri I'app per personalizzare Stream Deck. Trascina le azioni dal pannello sulla destra e rilasciale sui tasti desiderati sulla sinistra.
Start de app om de Stream Deck te configureren. Sleep acties van het rechterpaneel naar de gewenste toetsen aan de linkerkant.

Kaynnista sovellus Stream Deckin muokkaamista varten. Veda toimintoja oikeanpuoleisesta paneelista ja pudota ne haluamiisi painikkei-
siin vasemmalla.

Start app'en for at tilpasse Stream Deck. Traek handlinger fra til hgjre og anbring dem pa de enskede taster til venstre.

Start appen for a tilpasse Stream Deck. Dra handlinger fra det hayre panelet og slipp dem pa de gnskede tastene til venstre.

(Oppna appen och anpassa Stream Deck. Dra &tgarder frén panelen till hiiger, och slapp dem pa dnskad tangent till vénster.

Abra a aplicagéo para personalizar o Stream Deck. Arraste agdes do painel direito e arraste-as para as teclas desejadas a esquerda.
Stream Deck'i 6zellestirmek igin uygulamayi ain. Sag panelden dilediginiz eylemleri soldaki dilediginiz tuslara stirtikleyin.

EkkiviiaTe TV e@appoyn yia va Tpooappéaoete To Stream Deck. X0peTe evépyeieg amd 1o deg16 TUApA kal aTroBEaTE TIG OTA
TAAKTPA TTOU BEAETE 0T APITTEPQ.

Uruchom aplikacje, aby dostosowac urzadzenie Stream Deck. Przeciagnij dziatania z prawego panelu i upus¢ je na zadane klawisze po
lewej stronie.

3anycTute npunoxeHxue, 4tobbl Ha4aTb HACTPOIIKY. BbiGupaliTe AeiCTBUS U3 Ccka cipaBa W NepeTackuBaiiTe BNeBO Ha
HYXHble KnaBuLLIK.

7 7% B L CStream Decke W A A XA XL E o BRIDNFINST O3> RSy I LT ERIOF S
F—IIROYFLTLIEE W,

Stream DeckS F{AE{OFO| =517 2[¢l ¥ S HASIMR. LEZ Ti0i|M SZHE 50 IZ0] A= Hst= 7|0 s24L.

JBTHRIAR, H37 Stream Deck 1T HRE Mk E. MAMERPIESNIRIE, ARELMEEAIR LK.
ExEhE T2 0 LU B 5T Stream Deck © K B ER A RIEARIER EI A RIERZ A% £ o

Dbl e Loy )3 30 mailiall Lo Ledaiads (ieadl da sl e el yaY) Gial Stream Deck gagaiil Baubill Jards 1yl
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Configurez vos actions et personnalisez les touches au moyen d'icones personnalisées. Pour un résultat
optimal, utilisez des fichiers .jpg, .png ou .gif de 144 x 144 pixels.

Skonfiguruj dziatania i spersonalizuj klawisze przy uzyciu niestandardowych ikon — aby uzyskac najlepsze wyniki, uzyj plikéw .jpg,
.png lub .gif o rozmiarze 144 x 144 pikseli.

Konfiguriere deine Aktionen und personalisiere die Tasten mit eigenen Icons. Die besten Ergebnisse erzielst du mit .jpg oder .png HactpouB feitcTBus, f06aBbTE k HUM COBCTBEHHbIE MMKTOrpaMMbl. JlyyLue Bcero noaoiayT dhainb jpg, .png v gif pasmepom
Dateien mit 144x144 Pixeln. 144 x 144 nnke.
@& Configura las acciones y personaliza las teclas con iconos personalizados. Para un resultado 6ptimo, usa archivos .jpg, .png o .gif T aAYERELTC ARALTA AV EFE S TCEF—EETFHICT LY LTLIE SV, 144x 144 ED £ JL jpge
de 144 x 144 pixeles. png. Efcldgif 77 AILHRBE T,
@D Configura le tue azioni e personalizza i tasti con icone personalizzate. Per ottenere i migliori risultati utilizza file .jpg, .png o gif di SAS 1 M6t0 YsHE OF0|2C 2 7|5 AMEAIS S MNGIMIR — 144 x 144 A 3719] jpg, .png EE gif IHLS 0|8
144 x 144 pixel. St X0l S A £ AFLICE
Q@D Configureer acties en personaliseer toetsen met eigen symbolen. Gebruik JPG-, PNG- of GIF-bestanden van 144 x 144 pixels voor W FEHEEE XERE S EHIRIERIS BEANEW S — 655 144x 144 123 jpg. .png 3K oif XM RS .
de beste resultaten. R _ . . - o
. N e : T - @ FEBEIEILAREN EEETEIR - 5AER144 x 1448 R jpg ~ pnglgilfE R ERRENR
D Konfiguroi toimintosi ja personoi painikkeet haluamillasi kuvakkeilla — saat parhaan tuloksen kayttamalla 144 x 144 pikselin jpg-, liagif, 4l T 2l emiliall Jumil e J 0. ) il i Al il mdliall 25y el ya Y] oS5 a8
png- tai gif-tiedostoja. ola2 gif. 51pNg. st Pg. Jsae padud @ilidl Guadl e Csean - SR Lt s ;JZ 1;1} TAPZ
@0 Konfigurer dine handlinger og ger dine taster personlige med serlige symboler — brug 144 x 144 pixels .jpg-, .png- eller gif-billeder R X
for det bedste resultat.
@D Konfigurer handlingene dine og tilpass tastene med egendefinerte ikoner —bruk 144 x 144 piksler jpg-, .png- eller gif-filer for best resultat.
@D Konfigurera dina dtgarder och gor dina tangenter personliga med egna symboler - bést resultat ger jpg-, .png- eller gif-filer om 144 x 144 %
bildpunkter.
Configure as suas agdes e personalize teclas com fcones personalizados - para obter os melhores resultados, use ficheiros .jpg ou .png ou
.gif com 144 x 144 pixeis.
(zel simgelerle eylemlerinizi ve tuslarinizi kisisellestirin - en iyi sonuglar icin 144 x 144 pikseldeki jpg, png veya gif dosyalarini kullanin. %
AIapOPQWOTE TIG EVEPYEIEG OOG Kal EGATOPIKEUOTE Tal TTARKTP E TTPOCTPHOCHEVA EIKOVIDIA —yia Vol ETTITUXETE Ta KAAUTEPQ
amoteAéopara, XpnalpoToIaTe apyeia jpg, .png i .gif 144 x 144 pixel.
Glissez-déposez « Créer un dossier » sur une touche, puis glissez-déposez des actions dans ce dossier. Pour quitter un dossier et JEC MAZ 9|2 Bo| £0KH|2. 0| st= SXS ZC{0f CHA| Bo| £OM|R. H2717| 7|2 2i6t0] ZC{of| A tHr
revenir a la configuration principale, touchez la touche de retour. e S pjol LM StHO 2 SOIM K.
Ziehe ,Ordner erstellen” auf eine Taste. Ziehe dann Aktionen in diesen Ordner. Tippe auf die Zurick-Taste, um einen Ordner zu C» F“Create Folder"#i B/ AR —MNEB L, #5, Bi2EHHREZ sk, 7S g2, IBH X3, #EEIR(D]
verlassen und zur Hauptkonfiguration zuriickzukehren. THE,
@ Arrastra ,Crear carpeta” a una tecla. A continuacion, arrastra acciones a esa carpeta. Pulsa la tecla de retroceso para salir de la @D ¥ TEITE R HE— B o BE B R RS R At o BLRERE LR E R AR O 5 S o
carpeta y volver a tu configuracion principal. i) e L e e Bl ol oyl 0, ] )
D Trascina e rilascia ,Crea cartella” su un tasto. Quindi trascina e rilascia le azioni in quella cartella. Tocca il tasto indietro per uscire SRR G SRS RGeSl B R,
dalla cartella e tornare alla configurazione principale.
@D Sleep ‘Maak map’ naar een toets. Sleep vervolgens acties naar die map. Tik op de Vorige-toets om een map te sluiten en naar de
hoofdconfiguratie te gaan.
@D Veda ja pudota ,Luo kansio” painikkeen paalle. Veda ja pudota sen jalkeen toimintoja kyseiseen kansioon. Poistu kansiosta
napauttamalla Takaisin-painiketta ja palaa padkonfiguraatioon.
@® Treek og anbring ,Opret mappe” pé en tast. Traek og anbring derpd handlinger ind i denne mappe. Tryk pé tilbage-tasten for at -
forlade en mappe og returnere til din hovedkonfiguration. [}
Q@D Draog slipp ,Opprett mappe" pa en tast. Dra og slipp deretter handlinger til den mappen. Trykk pa tilbake-tasten for & ga ut av
mappen og tilbake til hovedkonfigurasjonen.
@D Dra och slapp ,Skapa mapp” till en tangent. Dra och slapp sedan tgarder till den mappen. Ldmna mappen och g4 tillbaka till
huvudkonfigurationen med tillbakaknappen.
Arraste a largue ,Criar pasta” numa tecla. Em seguida, arraste a largue acdes nessa pasta. Toque na tecla de retroceder para sair
de uma pasta e regressar a configuragao principal.
.Klasor Olustur“u bir tusa siirtkleyin. Ve eylemleri o klasdre stiriikleyip birakin. Geri tusuyla bir klasérden gikip ana ayarlara doniin.
2Upere kal amoBEaTe v eviohr) «Create Folder» o€ éva mAfKTpo. MeTd, GUPETE Kall OTTOBECTE TIG EVEPYEIEG GTOV OUYKEKPILEVO QAKEAO.
Avyyi€re T0 TTAAKTPO ETIOTPOPNAG Yia Vol eEEABETE aTTO Evav @AKeAO K Vo ETIOTPEWETE TNV KUPIA SIaNOPPWaT) 0aG.
Przeciagnij i upusc dziatanie ,Create Folder” (Utwérz folder) na klawisz. Nastepnie przeciagnij i upu$¢ dziatania do tego folderu.
Nacisnij klawisz Back (Wstecz), aby wyjs¢ z folderu i wrécic do konfiguracii gtéwne;.
IMepeTaiwuTe Ha 0HY M3 knasu onuyio «Coaaarts nanky». MepeTackuBaHuem fobaBbTe B nanky AONONHUTENbHbIE AencTBIs. [ns
BO3BPaTa B [MaBHOE OKHO HaxmmTe «Hasazy.
LI ANARER “ERT YT LTHF—ICROY T LTLEET W, SIVWT 723V TD T AIAICR T IR

OvZLTLIEE W “RD “F— %’5"/7"9‘%&77}%@7]"@&’(\ AL UREICRZZENTEE T,
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Cliquez avec le bouton droit de la souris sur des touches pour les copier, les supprimer ou les déplacer.
Rechtsklicke auf eine Taste, um sie zu kopieren, zu loschen oder zuriickzusetzen.

Pulsa las teclas con el botén derecho del ratén para copiarlas, eliminarlas o moverlas.

Faiclic con il tasto destro del mouse sui tasti per copiarli, eliminarli o spostarli.

Klik rechts op een toets om die toets te kopiéren, te verwijderen of te verplaatsen.

Voit oikealla painikkeella kopioida, poistaa ja siirtaa painikkeita.

Hejreklik pa taster for at kopiere, slette, eller flytte dem.

Hayreklikk pa tastene for & kopiere, slette eller flytte dem.

Kopiera, radera eller flytta tangenter genom att hogerklicka pa dem.

Cligue com o botdo direito nas teclas para as copiar, apagar ou mover.

Sag tik tuslari onlari kopyalar, siler veya tasir.

Kavre degi KAk 010 TTARKTPO Y10 VOl Ta QVTIVPAYETE, Va Ta SIaypAWETE ) VO Tl JETAKIVATETE.
Kliknij prawym przyciskiem myszy klawisze, aby je skopiowac, usunaé lub przeniesc.

LLienyok npaBoit KHOMKOI MbILLIW N0 NI0GOIA KNaBWLLE NO3BONUT CKOMMPOBATb, NEPEMECTUTL UMW YAANUTH ee.

F—zEo )y o TR F—2IE— HIFR BB TETET,
QEZ-Z2IS Sl FAL AN £ 05 S AFEY + AUSLICL
ERBHMUE, AIURITER. MR,

TEREE AL EFER  MibRies) o

Ledis ol cledda ol dleanid mailiall (358 adl) Guslall s 3l

50066808000 EEEEOARM

Ajoutez vos comptes de réseau social pour échanger avec vos fans.

Trage deine Social Media-Accounts ein und verbinde dich mit deinen Fans.

Introduce tus cuentas de redes sociales para conectar con tus seguidores.

Inserisci i tuoi account di social media per connetterti con i tuoi fan.

Maak verbinding met sociale media en houd contact met je fans.

Ole yhteydess4 seuraajiisi lisaamalla sosiaalisen median tilisi.

Angiv dine konti pa sociale medier for at kontakte dine fans.

Skriv inn sosiale medier-kontoer for & fa kontakt med fansen din.

Kom i kontakt med dina fans genom att ansluta till dina konton i sociala medier.

Introduza as suas contas das redes sociais para estabelecer contacto com os seus fas.
Takipilerinize ulasmak icin toplumsal medya hesaplariniza giris yapin.

Mmeite aToUG AoyaplaopoUg KOIVWVIKWY LETWY 0ag Yia va ouvOeBEiTe pe Toug BaupaoTég 0ag.
Wprowadz konta mediéw spofeczno$ciowych, aby potaczyc sig z fanami.

[lo6aBbTe Balum Npothnnin B COLICETSIX, YTOBbI BbICTPO OTNPaBASATL COOBLEHNS YUTATENSM.
SNSTATY R EANTILT BBRIEDT 7o EDBHRDEL & Do

24 0|T|o] AFE Yt MST 2SS R.

BNERI BRI S, B SIEHH 22T R,

& A SR BHAB AR R AR AR AR o

Araaa pe Jualgill ey dalall elaia¥) Jaalsill @illua Jao



Leg los und entfalte deine Kreativitat.
Ponte a pulsar las teclas y libera tu talento creativo.
Continua a toccare e libera la tua creativita.

Ala naputtelemaan ja vapauta luova neroutesi.

Tryk les og slip dit kreative geni lgs.

Begynn a taste, og la kreativiteten styre resten.

Knattra igang och slépp loss.

Comece a tocar e liberte o seu génio criativo.

Dokunun ve dehanizi gdstermeye baslayin.

Timepipévete; EAeuBepwaTe T dnuioupyiki 00 1IB10Quia.
Zacznij naciskac i uwolnij swoj kreatywny geniusz.

Bce rotoso! MoxHo npuctynars k CO3AaHuio TPaHCTSLMA.
YT LT HRIEDENBRIENZRIMEEL &0
Ol £712f &S S¢t 0f=2 OS2 F2{EM Q.
BRI ME, BBUIEHRIIEA £,
BRI TER RIS S

Hasaas ga Jualsill ey ialal) elaia¥) Jual sill @ililua Jaal

5006680000 QERLEROOBE
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Familiarisez-vous avec les touches et laissez libre cours a votre créativité.

Gebruik de geconfigureerde toetsen en laat je geniale creativiteit de vrije loop.

SR 152 7% Equipment name: AIR2 L E 1B 15622 HisE(RIR) Type designation (Type): 52 EE RABEIZEK
PR AR E K ELL 2 RF 5% / Restricted Substances and its chemical symbols
B A R o o EZ) BN SR F
Unit Lead Mercury Cadmium / \E%ﬂexa((\;il:;m Polybrominated Polybrominated
(Pb) ) ) ghromium biphenyls (PBB) diphenyl ethers (PBDE)

EDEU%%W&% ) o o o o o
ShaR O O O O O O
v O O O @] @] O
AR /A O O O (@] (@] O

BE1 B0 wt % KB 001wt %" RIERAYEZ BN LS BBHEN LS B8R %EE,
BZ2. O RIERERAVMEZ AN ERBHEN LS EEEE,
BE3_ REZERANERHRES.

Note 1: “Exceeding 01 wt %"and “exceeding 0.01 wt %" indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the reference
percentage value of presence condition.

Note 2: “O" indicates the percentage content of restricted substance does not exceed the percentage of reference value of presence.

Note 3: The "__" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.




